Powszechny 
Dziennik praw krajowych i rządowych 
dla 
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Allgemeines 
Sandes- Öefeb- und Vegierungsblatt 
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Kronland Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Au⸗ 
ſeh witz und Zator und dem Großherzogthume Krakau. 


XXII. Stück. 
Ausgegeben und verſen det am 8. December 1851. 


Jahrgang 1851. 


(EI? 
Obwieszezenie sadu apelaeyjnego z dnia 12. Maja 1851 *), 


mocą którego polecono sadom, ażeby asysteneyje wojskowa, po- 
trzebną sobie do wykonania swoich wyroków, albo innych dekre- 
tów, wyjednywały za posrednictwem Trybunału apelacyjnego. 

Uchwałę Trybunału apelacyjnego z dnia 19. Sierpnia 1850 do l. 22123, 
w skutek której sądy asystencyję wojskową, potrzebną sobie do wykonania 
swoich wyroków sądowych, albo innych dekretów, za pośrednictwem Trybunału 
apelacyjnego wyjednywać mają, zatwierdziło wysokie Ministerstwo sprawiedli- 
wości rozporządzeniem z dnia 12. Kwietnia 1851 1. 264, przytem temuż Try- 
bunałowi surowo zalecając, ażeby bez najmniejszej zwłoki załatwiał podania 
urzędników sądowych, o dozwolenie asystencyi wojskowej wnoszone ku ochronie 
praw stron od wszelkiego przeciwieństwa. 

O czem uwiadamia się wszystkie sądy i dominija. 


Eder m. p. 


145. 
Rozporządzenie Prezydyjum krajowego z dnia 14. Maja 1851, 


wydane do naczelników wszystkich urzędów obwodowych, 
(oznajmionc równocześnie starostwu grodzkiemu i przełożonemu magistratu we Lwowie, 
niemniej naczelnikowi komisyi gubernialnej w Krakowie), 
względem zmiany blankietu w książkach wędrowniezych na po- 
ezatku wydrukowanego, 2 na opisanie osoby przeznaczonego, tu- 
dzież względem umieszezonej tamże informacyi i wydawania ksia- 
kek wędrowniczych takim cudzoziemcom, którzy tylko paszporta- 
mi są zaopatrzeni. 

Rozporządzeniem z dnia 26. Kwietnia r. b. I. 6600 zmieniło wysokie Mi- 
nisterstwo spraw wewnętrznych ze względem na nowe urządzenia administra- 
cyjne i prawne postanowienia blankiet opisania osoby w książkach wędrowni- 
czych na początku wydrukowany, i umieszczoną w tychże informacyę w sposób 
w aneksie uwidoczniony. € 

Rozporządzając na sposób powyżej wzmiankowany zmianę blankietu opisa - 
nia osoby i informacyi w książkach wedrowniezych umieszczonej przy najpier- 
wszym nowym nakładzie tychże , uwiadamiam o tem .... WWMPana z tą uwagą, 
iż według dalszej osnowy przytoczonego wysokiego rozporządzenia ministe- 
ryalnego mają być wydawane książki wędrownicze na przyszłość na żądanie 
tych tylko cudzoziemców, którzy nie książką wędrowniczą, lecz paszportem są 

*) To obwieszczenie przesłano rozporządzeniem Rządu krajowego 2 dnia 22. Maja 1851, do 1. 19602 


wszystkim urzędom obwodowym i prezesowi komisyi gubernijalnej w Krakowie dla wiadomości 
rozdania justycyjaryjuszom i dominijom, 
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144. 
Kundmachung des Appellazious-Gerichtes vom 12. Mai 1851*), 


womit die Juſtizämter angewieſen werden, die zur Vollziehung ihrer richterlichen 
Urtheile oder ſonſtige Erkenntniſſe nothwendige Militär⸗Aſſiſtenz mittelſt des 
Appellazionsgerichtes zu erwirken 

Das hohe Juſtizminiſterium hat mit Erlaß vom 12. April 1851 3. 264 dem 
Beſchluße des Appellazionsgerichtes vom 19. Auguſt 1850 3. 22123, dem zufolge 
die Juſtizämter die zur Vollziehung ihrer richterlichen Urtheile oder ſonſtigen Erkennt⸗ 
nijfe nothwendige Militär- Aſſiſtenz mittelſt des Appellazionsgerichtes zu erwirken Kae 
ben, die Genehmigung mit dem Beiſatze ertheilt, daß es dem Appellazionsgerichte zur 
ſtrengen Pflicht gemacht werde, derlei Einſchreiten der Juſtizbeamten um Bewilligung 
von Miltär-Aſſiſtenz zur Hintanhaltung jeder Gefährdung von Parteirechten ohne aller 
Verzögerung ihrer Erledigung zuzuführen. 

Hievon werden ſämmtliche Juſtizämter und Dominien in Kenntniß geſetzt. 

Eder m. p. 


145. 
Erlaß des Landes-Präſidiums vom 14. Mai 1851, 


an ſämmtliche Kreisvorſteher, 

(unter gleichzeitiger Bekanntgebung an die Stadthauptmannſchaft und den Magiſtrats-Vorſte⸗ 
her in Lemberg, dann an den Borfteber der Gubernial-Kommiſſion in Krakau), 
betreffend die Abänderung des in den Wanderbüchern vorgedruckten Signalement- 
Blanquets und der in denſelben enthaltenen Belehrung, fo wie die Ausſtellung 
der Wanderbücher an jene Ausländer, welche bloß mit einem Paße verſehen find, 


Das hohe Miniſterium des Innern hat zu Folge Erlaßes vom 26. April l. J. 
Z. 6600 das den Wanderbüchern vorgedruckte Signalement-Vlanquet und die in ben- 
ſelben enthaltene Belehrung, mit Rückſicht auf die neuen adminiſtrativen Einrichtun- 
gen und geſetzlichen Beſtimmungen, auf die aus der Nebenlage erſichtliche Weiſe zu 
modifiziren befunden. Ber 

Indem wegen Abänderung des Signalement-Blanquets und der in den Wander- 
büchern enthaltenen Belehrung auf die oben angedeutete Meije, bei der nächften neuen 
Auflage derſelben, die Anordnung getroffen wird, fege ich Euere hievon mit dem 
Bedeuten in die Kenntniß, daß nach dem weitern Inhalte des bezogenen hohen Mini— 
ſterial⸗Erlaßes in Zukunft nur jeen nAusländern, welche mit keinem Wanderbuche, 
ſondern mit einem Pape verſehen find, auf Verlangen Wanderbücher ausgeſtellt, in dem 


e) Dieſe Kundmachung iſt mit dem Erlaße des Landesguberniums vom 22. Mai 1851 3. 19602 fünmt, 
lichen Kreisämtern und dem Vorſtande der Gubernial-Kommiſſion in Krakau zur Wiſſenſchaft und zur 
Vertheilung an die Juſtiziäre und alle Dominien mitgetheilt worden. 

(EEN 


596 


zaopatrzeni, atoli w książce wędrowniczej urząd wydający uwidocznić powinien 
okoliczność, że osoba dotycząca także paszport posiada, i takowy bliżej określić. 


Upraszam .... WWMPaua, abyś podległe sobie organa zawiadomił o tem po- 
stanowieniu, przez które wszakże nie zmieniają się w niczem istniejące prze- 
pisy paszportowe. 

GGołuchowski m. p. 
Aneks do Nru. 145. 
(Stempel 6 kr.) 
Nro. 
Książka wedrownieza 
w skutek najwyższego patentu z dnia 24. Lutego 1827 r. i dotyeza- 

cych później wydanych rozporządzeń. > 

(NB. Sznureczkiem sie przewleka i opieczętowuje). : 
Imie i nazwisko: 
miejsce urodzenia: 
w powiecie: 
kraju koronnego: 
rok urodzenia: 
gmina zamieszkania : 
w powiecie: 
kraju koronnego: 
profesyja: 
stan: 
wzrost : 
twarz : 
włosy: 
oczy: 
nos: 
usia: 
Szczególne znamiona: 
Podpis własnoręczny : 
Którędy, i jak diugo wolno wędrować: 

Uprasza się wszystkie władze krajowe 1 zagraniczne, aby okazicielowi tej 
książki wędrowniczej dozwalaly hez przeszkody wędrować, i wszelką udzielały 
pomoc. 

(Nazwa i siedziba urzędu, powiat, kraj koronny.) 

Intormaeyja co do książek wedrowniezych. 

1. Książki wędrownicze na podstawie karty zamieszkania wydaje starosta 

powiatowy, a magistraty tam, gdzie takowe mają siedzibę. 


596 


Wanderbuche aber von der Ausſtellungs-Behörde der Umſtand, daß das betreffende 
Individuum auch einen Reiſepaß beſitzt, unter näherer Bezeichnung des Paßes erſicht⸗ 
lich gemacht werde. 

e Ich erſuche Euere von beier Anordnung, wodurch die beftehenden Paß-Vor⸗ 
ſchriften jedoch nicht beirrt werden, die unterſtehenden Organe zu verſtändigen. 


Goluchowski m. p. 
Beilage zu Nro. 145. 
(6 kr. Stempel) 
Nro. 
Wanderbuch 
in Folge des Allerhöchſten Patentes vom ZH. Februar 1827 und der bezüglich en 
nachträglichen Verordnungen. 
(NB. Wird mit der Schnur durchzogen und geſiegelt.) 

Vor⸗ und Zuname: 

Geburtsort: 

im Bezirke: 

des Kronlandes: 

Geburtsjahr: 

Heimatsgemeinde. 

im Bezirke: 

des Kronlandes: 

Profeſſion: 

Stand: 

Statur: 

Geſicht: 

Haare: 

Augen: 

Naſe: 

Mund 

Beſondere Kennzeichen: 

Namensfertigung: 

Richtung und Dauer der Wanderbewilligung. 

Alle in- und ausländiſchen Behörden werden erſucht, dem Vorweiſer dieſes Wan- 

derbuches das Wandern unbeirrt zu geſtatten, und ihm thunlichen Vorſchub zu leiſten. 


(Name der Behörde, Amtsſitz, Bezirk, Kronland.) 
Belehrung in Betreff der Wanderbücher. 
1. Die Wanderbücher werden auf Grundlage des Heimatsſcheines vom Bezirkshaupt⸗ 
manie, und an Orten, welche eigene Magiſtrate haben, vom Magiſtrate ausgefertigt. 
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2. Przy wydaniu książki wędrowniczej ma być uiszezona za nią nale- 
żytość w ilości 15 kr. i należytość stemplowa w ilości 6 krajcarów. mę 
3. Stając na robotę książkę wędrowniczą dawcy roboty de schowania od- 
dać należy. Tenże po ukończeniu roboty z robotnikiem i książką wędrowni- 
czą uda się do przełożonego gminy, tam poda dokładnie , jak długo robotnik na 
robocie zostawał, a jeżeli się okazał zręcznym, pilnym i wiernym, te wła- 


sności zatwierdzi. 

Jedno jak drugie wciągnie przełożony gminy do książki wędrowniczej. 

Jeśliby niekorzystne wypadło świadectwo ec do pomienionych własności, 
wtedy tylko czas trwania roboty, albo we względzie poświadczenia dostrzeżo- 
nych własności robotnika to tylko wciągnąć należy, co ua jego korzyść prze- 
mawia. Dawca roboty winien jest to poświadczenie opatrzyć własnoręcznym 
podpisem, a przełożony gminy urzędownie takowy stwierdzić. 7 

4. W razie gdyby chciano użyć książki wędrowniczej jako karty podróżnej 
do innego kraju koronnego, ma być takowa przez siarostę powiatowego wido- 
waną, gdyby zaś służyć miała za paszport do podróży za granicę, wtedy po- 
trzebna jest wiza ze strony prezydenta obwodu, albo namiestnika. 

Jeśli tam, gdzie czeladnik rzemieślniczy był na robocie, nie znajduje się 
miejscowy urząd policyjny, przełożony gminy widuje książkę wędrowniczą, 
w której majster to dokładnie ma wpisać, jak długo robota trwała. i jakie by- 
ło zachowanie się ezeladnika. , 

Jeżeli od czasu ostatniej wyżej wzmiankowanej wizy urzędowej sześć ty- 
godni upłynęło, osobę dotyczącą już za niedostatecznie legitymowaną uważać, 
iz nią postąpić należy według istniejących przepisów policyjnych 

Czeladnik albo robotnik ani czasu, na jaki, ani granie ziemi, w której mu 
wędrować pozwolono, pod odpowiedzialnością przekraczać nie powinien. 


5. Jeśliby niestało miejsca w książce wedrowniczej, natenczas wydaną być 
ma ezeladnikowi, albo robotnikowi książka druga, z tą atoli wyraźnie w niej 
wpisaną uwagą. iz jest ciągiem dalszym książki poprzedniej. 


6, Czeladnik rzemieślniczy albo robotnik, któryby zgubił książkę wędro- 
wniczą, ma o tem uwiadomić starostę powiatowego, lub ' magistrat, w którego 
obwodzie zguba się wydarzyła. Tenże ściśle dochodzić będzie prawdziwości 
podania, a powziąwszy przekonanie, iż zgubiciel książką wędrowniczą był zao- 
patrzony, wyda mu urzędowe stwierdzenie zguby, za którem urząd do tego po- 
wołany wydać mu może duplikat pierwotnej książki, z wyraźnym dopiskiem, 


iz jest duplikatem. 
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2. Bei der Ausfertigung iſt der Koſtenbetrag für das Wanderbuch mit 15 ft., 
dann die Stempelgebühr von 6 kr. zu entrichten. 

3. Das Wanderbuch iſt beim Eintritte in die Arbeit dem Arbeitsgeber zur Auf— 
bewahrung zu übergeben. 

Beim Austritte aus der Arbeit hat Letzterer mit dem Arbeiter und mit dem Wan- 
derbuche zum Gemeindevorſteher ſich zu verfügen, dort die Zeit, durch welche dieſer „in 
Arbeit geſtanden, genau anzugeben, und wenn der Arbeiter geſchickt, fleißig und treu 
fich benommen, dieſe Eigenſchaften zu beſtatigen. 

Beides hat der Gemeindevorſteher in das Wanderbuch einzutragen. 

Sollte das Zeugniß in Anſehung jener Eigenſchaͤften nicht günftig ausfallen, fo 
ift nur die Arbeitsdauer oder hinſichtlich des Zeugnißes über die wahrgenommenen Eigen⸗ 
ſchaften des Arbeiters nur Jenes aufzunehmen, was dieſem zum Vortheile gereicht. Dei 
Arbettsgeber hat dieſes Zeugniß mit ſeiner Namensfertigung zu verſehen, und der Ge— 
meindevorſteher die Fertigung ämtlich zu beſtätigen. 

4. Will ein Wanderbuch als Reiſeurkunde in ein anderes Kronland benützt wer⸗ 
den, ſo muß es dahin vom Bezirkshauptmanne vidirt werden; ſoll dasſelbe als Paß 
zur Reiſe in das Ausland dienen, ſo iſt deſſen Vidirung von Seite des Kreispräſiden⸗ 
ten oder Statthalters nothwendig. 

Die Vidirung des Wanderbuches an Orten, wo der Handwerksgeſelle in Arbeit 
geſtanden ift, geſchieht, nachdem der Meiſter die Arbeitszeit und das Verhalten des Gee 
ſellen ordentlich eingetragen hat, durch den Gemeindevorſteher, falls nicht im Orte ſich 
eine eigen Pe oltzeibehörde befindet. 

Wenn ſeit der letzten oberwähnten Amtsvidirung ſechs Wochen verſtrichen find, fo 
erſcheint das betrffende Individuum nicht mehr hinlänglich legitimirt, und iſt nach Maß⸗ 
gabe der beſtehenden Polizeivorſchriften zu behandeln. 

Der Geſelle oder Arbeiter darf weder die Friſt der Wanderbewilligung, noch das 
Gebiet, für welches fie ihm ertheilt worden ift, bet fonftiger Verantwortung über⸗ 
ſchreiten. 

5. Sollte in einem Wanderbuche kein Raum mehr erübrigen, fo ift dem Hands 
werksgeſellen oder Arbeiter zu dem frühern Wanderbuche ein zweites auszuſtellen, in 
dem letztern jedoch ausdrücklich zu bemerken, daß ſelbes eine Fortſetzung des früher 
erhaltenen ſei. 

6. Geht ein Wanderbuch verloren, ſo hat der „Handwerksgeſelle oder Arbeiter da⸗ 
von bei dem Bezirks-Hauptmanne oder dem Magiſtrate, in deſſen Amtsbezirke ſich der 
Verluſt zugetragen hat, die Anzeige zu machen. Dieſer wird die Richtigkeit der Ana 
gabe genau erörtern, und nach erlangter Ueberzeugung, daß der Verluſtträger mit ei⸗ 
nem Wanderbuche veirſehen war, demſelben die ämtliche Beſtätigung des Verluſtes aus- 
ſtellen, gegen welche demſelben ein Duplikat des urſprünglichen Wanderbuches mit der 
ausdrücklichen Bemerkung, daß es ein Duplikat iſt, von der dazu berufenen Behörde 
ausgefertigt werden kann. 
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7. Każde sfałszowanie książki wedrowniezej, albo nadużycie tejże, będzie 
karane według praw istniejących. ' 


146. 

-Obwieszezenie sądu apelacyjnego z dnia 19. Maja 1851) 
tyczące się formy rekwizyeyj służbowych ze strony sądów do od- 

działów zandarmeryi, w randze niżej od siebie stojacych. ` 

Chcąc zapobiedz wszelkim kolizyjom między władzami sadowem!”a Zandar- 
meryją, Minister sprawiedliwości zalecił rozporządzeniem z dnia 3. Maja 1851 
do L 4991, ażeby sądy w rekwizycyjach służbowych, przesyłanych do oddziałów 
żandarmeryi, w randze niżej od siebie stojących, a pomimo tego im bezpośre- 
dnio nie podlegających, nie używały formy prostego nakazu, leca w myśl usta- 
wy o Zandarmeryi zawsze tylko formy wezwania, w kształcie noty skreślanego. 


0 tem wysokiem rozporządzeniu podiegłym władzom sądowym czyni się 


Eder w. r. 


wiadomo. 


ME 


Obwieszczenie Rządu krajowego z dnia 18. Czerwea 1851, 


vo zniesieniu myta mostowego w Zagórzu, ustanowieniu takowego 
w Olszanicy, tudzież myta drogowego i mostowego w rostółowie 
i Ustrzykach Dolnych. ' + 

W skutek rozporządzenia wysokiego Ministerstwa skarbu z dnia 18. Maja 
1851 do l. 15724 znosi się z dniem ostatnim Lipca 1851 ogłoszony okolni- 
kiem z dnia 30. Kwietnia 1847 do l. 26694 pobór myta drogowego według II. 
klasy taryfy w Zagórzu, przeciwnie zacząwszy od dnia 1. Sierpnia 1851 po- 
bierać się będzie: 

1) w Olszanicy myto mostowe za mosty "Nr. II) 147 na potokach 
Wankowej i Serednej podług pierwszej klasy taryfy, razem z pobieranem tamze 
mytem drogowem za dwie mile; i 

2) w Postolowie myto mostowe od mostów 1 i 2 na potoku Osława, tu- 
dzież od mostu na Sanie Nr. 10, podług trzeciej klasy taryfy, i myto drogowe 
za dwie mile i bk 


*) Rozporzadzeniem Rzadu krajowego z dnia 31. Maja 1851, do 1. 21310 przesłano to obwieszczenie 
wszystkim urzędom obwodowym i naczelnikowi komisyi gubernijalnej w Krakowie, dla rozdania go 
magistratom, urzędom komorniczym miejskim i justycyjaryjatom dominikaluym, a zarazem udzielono 
je wszystkim sądom szlacheckim i sądom karnym, sądowi krajowemu w Krakowie, sądowi szla- 
checkiemu i Miejskiemu na Bukowinie, sadowi dystryktowemu w Suczawie, i eywilnemu magistatowi 


iwowskiemu. 
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7. Jede Verfälſchung eines Wanderbuches oder Mißbrauch mit eme wird 
nach den beſtehenden Geſetzen beſtraft. 


146. 
Kundmachung des Appellazions⸗Gerichtes vom 19. Mai 1851 %, 


die Form der dienſtlichen Nequifizionen von Seite der Gerichte an die im Fange 
‚niedriger ftebenden Gensd'armerie-Abtheilungen betreffend. P 
Um filie Kolliſtonen zwiſchen den Juſtizbehörden und der Gensd'armerie vorzu- 
beugen, hat der Herr Juſtizminiſter mit hohem Erlaße vom 3. Mat 1851 3. 499 
anzuordnen befunden, daß die Gerichte bei dienſtlichen Requiſizionen, an die im Range 
niedriger ſtehenden Gensd'armerie⸗Abtheilungen, da diefe ihnen nicht unmittelbar unter- 
geordnet find, fih keiner direkten Aufträge, ſondern im Sinne des Gensd'armerie-Ge— 
ſetzes ſtets der bloßen Aufforderungen in Form von Crſuchſcheiben zu bedienen haben 
Von dieſer hohen Anordnung werden die unterſtehenden Gerichts behörden in die 
Kenntniß geſetzt. 
Eder m. p 


147. 

Kundmachung des Landesguberniums vom 13. Juni 1851, 
in Betreff der Aufhebung der Brückenmauth in Zagórze, Errichtung einer Brü⸗ 
ckenmauth in Olszanica, dann einer Weg: und Brückenmauth in Postolow und 

Ustrzyki dolne. ' i 

Zu Folge Erlaßes des hohen Finanz Miniſteriums vom 18. Mai 1951 3. 15724 
wird mit letzten Juli 1851 die mit dem Kreisſchreiben vom 30. April 1847 3. 26694 
kundgemachte Einhebung der Brückenmauth nach der II. Tarifsklaſſe in Zagörze, Sa- 
noker Kreiſes aufgehoben, dagegen wird vom 1. Auguſt 1851 angefangen: . 


1) in Olßanica die Brückenmauth für die Brücken Nr. 141 und 147 über den 
Wankowa⸗ und Seredna-Bach nach der erſten — vereint, mit der daſelbſt be⸗ 
ſtehenden Wegmauth für zwei Meilen, 

2) in Poſtolow die Brückenmauth für die Brücken 1 und 2 über den Oslawa⸗ 
Bach, dann für die San⸗Brücke Nr. 10 nach der dritten Tarifsklaſſe und die Weg- 


mauth für zwei Meilen, und 


*) Mit dem Erlaße des Landesguberniums vom 31. Mai 1851 3. 21310, ift diefe Kundmachung zur Ber- 
theilung an die Magiſtrate, ſtädtiſchen Kaͤmmereien und herrſchaftlichen Juſtizamter, ſämmtlichen Kreis⸗ 
Aemtern und dem Vorſtande der Gubernial-Kommiſſion in Krakau übermittelt, zugleich aber auch allen 
Landrechten und Strafgerichten, dem Landesgerichtes in Krakau, Sradt⸗ und Landrechte in der Bukowina 
Diſtriktsgerichte in Suczawa und Zivil-Stadtmagiſtrate in Lemberg mitgetheilt worden. 
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3) W Ustrzykach Dolnych myto mostowe od mosiöw Nr. 192, 196, 209, 
212 1213 podług drugiej klasy, tudzież myto drogowe za milę. ` 


Gołuchowski m. p. 


118. 


Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych i sprawiedliwości 
2 dnia 28. Lipca 1851 


(w Dzienniku praw Wee: część LI. nr. 185, wydana dnia 23 Sierpnia 1851), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych , 
mocą którcge wydaje się objaśnienie i uzupełnienie $. 92. organi- 
eznej ustawy zandarmeryjnej z dnia 18. Stycznia 1850 (N. 19. dz. pr. p.) 
co do wymiaru iaglii i nagród. 


1. Najniższy wymiar taglii, miejsce ma przy zbrodniach, ze względem na 
karę więzienną, wyznaczoną w przeciągu niżej jednego roku, bez wszelkiej 
dalszej różnicy; przy wykroczeniach zaś (ciężkich przestępstwach policyjnych) 
wtedy tylko, jeżeli kara aresztu wyznaczoną została niżej miesięcy sześć, 

2. Jeżeli prawnie wyznaczona kara aresztu przez sąd zamienioną zostala 


na karę pieniężną, a więc w skutek OWA wyroku, skazanie tylko na 
karę pieniężną nastąpiło, natenczas upada prawo Zandarma do taglii. A 


3. Równie też nie ma miejsca prawo do taglii, jeżeli schwytanie prze- 
stępcy ustawy karnej nastąpiło, wyłącznie innej jakiej zbrodni albe wykro- 
czenia, li tylko z powodu słownej lub «czynnej obrazy, zrządzonej na samej 
zandarmeryi. 


4. Jeżeli indywiduum, przez %andarmeryję zatrzymane. wprawdzie zostało 
rzeczywiście skazanem, pomimo to jednak zatrzymanie nie jest uznane, jako 
w prawie uzasadnione, przyznanie taglii nie będzie miało miejsca. 

5: Taglie tu w mowie będące, mają z funduszu żandarmeryjnego być wy- 
płacane, i wedle przepisu obliezane, jak inne należytości, z tej samej dotacyi 
opędzane. 

6. Wymierzenie należytości pod względem tak na liczbę indywiduów przy- 
aresztowanych, jak na karę wyznaczoną, zasadzać się ma na zapadłej juz pra- 
womocności karno-sądowego wyroku. 


7. Jeżeliby taglia, wedle liczby indywiduów zatrzymanych i osądzonych 
wymierzyć sią mająca, między kilku żandarmów przy tem udział mających, 
miała być podzieloną, nastąpi to w powszechności w równych działach, chyba 
że się winno przytrzymanie szezególnej czynności tego lub owego indywiduum, 
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3) in Uſtrzyki dolne die Brückenmauth für die Brücken Nr. 192, 196, 209, 
212 und 213 nach der zweiten Klaſſe, dann die N Wies eine Meile einge» 
hoben werden. 

Goluchowski m. p. 


| 148. 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 28. Juli 1851, 
(im Reichs⸗Geſeßblatte, LI. Stück, Nro. 185, ausgegeben am 23. Auguſt 1851) 


wirkſam für alle Kronländer, 
womit bezüglich der Durchführung der Beſtimmungen des $. wz des organiſchen 
Gensd'armerie-Geſetzes vom 18. Jänner 1850 (Nr. 19 des R. G. B.) in Bes 
treff des Taglien⸗ und Pramien- Ausmaßes eine Erläuterung und Ergänzung 2 
erlaſſen * 

1. Die geringſte Ausmaß der Taglia findet bei Verbrechen mit Rückſicht auf die 
verhängte Kerkerſtrafe in der Dauer unter Einem Jahre ohne weitere Unterſcheidung 
Statt, bei Vergehen (ſchwere Polizeiübertretungen) aber nur dann, wenn die Arreft- 
ſtrafe nicht unter ſechs Monaten verhängt wird. 

2. Sft die geſetzlich beſtimmte Arreſtſtrafe vom Gerichte in eine Geldſtrafe ver- 
wandelt worden, und hat ſomit in Folge rechtskräftigen Erkenntuißes blos eine Ber- 
urtheilung zur Geldſtrafe ſtattgefunden, fo entfällt auch der Anſpruch des Gensd armen 
auf die Taglia. 

3. Ebenſo ſoll auf die Taglia kein Anſpruch gefteltt werden, wenn die Ergrer 
fung des Strafgeſetz-Uebertreters, ausſchließlich eines anderweitigen Verbrechens oder 
Vergehens, bloß wegen wörtlicher oder thätlicher i ee der Gensd'armerie 
Sr iſt. 

4. Wenn ein durch die Gensd'armerie verhaftetes Individuum zwar wirklich verur- 
theilt, demungeachtet aber die geſchehene Verhaftung als geſetzlich nicht gerechtfertiget 
erkannt wird, ſo findet keine Zugeſtehung der Taglia Statt. 

5. Die hier in Frage ſtehenden Taglien werden aus dem Gensd'armeriefonde bee 
zahlt, und wie andere aus der dießfälligen Dotazion zu z beſtreitende Gebühren nach 
Vorſchrift verrechnet. 

6. Die Bemeſſung der Gebühren mit Rückſicht auf die Zahl der eingebrachten 
Individuen und auf die verhängte Strafe ſetzt die Rechtskräftigwerdung des gi 
richtlichen Urtheiles voraus. 

7. Iſt die ſtets nach der Zahl der verhafteten und abgeurtheilten Individuen zu 
bemeſſende Taglie unter mehrere dabei eingeſchrittene Gensd'armen zu vertheilen, fo hat 
dieß in der Regel zu gleichen Theilen zu geſchehen, es wäre denn, daß die Verhaf— 
tung der beſonderen Thätigkeit eines oder des anderen Individuums zu verdanken war, 
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w którymto razie słusznie między sobą pogodzić się mają uczestnicy w :spo- 
sób, jak to juź okölnikiem inspekeyi jeneralne Zzandarmeryjnej z dnia 7. Maja 
r. z. |. 3494 przepisano. Grëng 7° 
8. Co sie tyeze osadzenia, czy miejsce maja warunki do pozwolenia wy- 
płaty wedle $. 92. ustawy organicznej Zandarmeryjnej, to dotyczącej komen- 
dzie żandarmeryjnej pozostawia się, w której to mierze, dla ulżenia rzeczy, 
niniejszem rozporządza się, ażeby wladze sądowe (a to w krajach koronnych, 
w których obowiązuje ustawa o postępowaniu karnem z dnia 17. Stycznia 1850, 
prokuratoryje rządowe, w innych zaś sądy karne) w nakazanych rozrządze- 
niem Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 2. Września 1850 l. 11805 *) mie- 
sięcznych wykazach iudywiduów na karę skazanych, przez żandarmeryję dosta- 
wionych, wszystkie one data dokładnie wyszezególniały, ktöreby się! wedle $fu 
92. ustawy żandarmeryjnej i wedle niniejszego rozporządzenia, dla komendy 
skrzydła potrzebnemi ukazywały, do wymierzenia tagliów , przyczem oraz uchyla 
się postanowienie, oznaczające kasę, z której taglia ma być wypłacana, 
„Bach m. p. Krauss m. p. 
E 
149. 


Rozrządzenie Ministerstwa Sake ziół A z dnia 12. Sierpnia 1851, 
(w Dzienniku praw państwa, część LI. nr. 186, wydana dnia 23. Sierpnia 1851). 


mocą którego obwieszcza się, iż w skutek najwyższego zezwole- 
nia, sad krajowy z Jasła przeniesionym zostaje do Tarnowa. 
Najwyższem postanowieniem z dnia 10. Sierpnia 1851 raczył Najjaśniejszy 
Pan, J. C. Mość zezwolić na przeniesienie siedliska sądu krajowego w Jaśle 
do Tarnowa, a oraz i na zmianę przez to spowodowaną w organizacyi sądo- 


wej galicyjskiej. : ; 


W skutek tego najwyższego postanowienia przeto składać się będzie sąd 
krajowy Rzeszowski z powiatów sądów kolegijalnych Rzeszowa , Przewor- 
ska, Rozwadowa, Mielea, Sędziszowa i Krosna, sąd zaś krajowy Tarnowski 
z powiatów sądów kolegijalnych 'Tarnowa, Pilzna, Jasła, Gorlic, Nowego i 
Starego Sącza. 


Krauss m. p. 


*) Uwaga. Wyż rzeczone rozrządzenie wydano do jeneralnych prokuratorów w Wiedniu, Lincu, 
Pradze, Bernie, Inspruku, Trydencie, Celowcu i Tryjescie, tudzież do sadów apelacyjnych w Za- 
drze, Lwowie, Medyjolanie i Wenecyi, jako też do szefów koronnych w Peszcie, Zagrzebiu, Te- 
meswarze i Hermansztadzie. 
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in welchem Falle dann die billige Ausgleichung unter den Theilnehmern in der bereits 
im Zirkulare der Gensd'armerie⸗ General⸗ Inſpekzion vom 7. Mai v. J. Nr. 3494, 
vorgezeichneten Weiſe eintritt. z 

8. Die Beurtheilung, ob die Bedingungen der Zahlungsbewilligung nad) §. 92 
des organiſchen Gensd'armerie-Geſetzes eingetreten find, ſteht dem betreffenden Geng- 
d'armerie-Kommando zu, und es wird zu deren Erleichterung hiermit angeordnet, daß 
die Justizbehörden (und zwar in jenen Kronländern, wo die Strafprozeß-Ordnung 
dont 17. Jänner 1850 wirkſam iſt, die Staatsanwaldſchaften, in den übrigen aber 
die Strafgerichte) in den mittelſt Juſtizminiſterlal-Erlaß vom 2. September 1850 
3. 11805 ), vorgezeichneten Monats- Ausweiſen der zu einer Strafe verurtheilten, 
durch die Gensd'armerie eingbrachten Individuen alle jene Daten erſichtlich zu machen 
haben, welche dem Flügelkommando nach §. 92 des Gensd'armerie-Geſetzes und nach 
der gegenwärtigen Verordnung zur Bemeſſung der Taglien zu wiſſen nöthig erſchemen, 
wogegen es von der angeordneten Bezeichnung der Kaſſe, aus welcher die Taglie zu 
zahlen iſt, das Abkommen erhält. 


Wach m. p. K. Krauß m. p. 


119. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 12. Auguſt 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LI. Stück, Nro. 186, ausgegeben am 23. Auguſt 1851), 


womit die Allerhöchſt bewilligte Verlegung des Landesgerichtsſitzes von Masło 
nach Tarnów kundgemacht wird. 

Seine Majeſtät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 10. Auguſt 1851 
die Verlegung des Landesgerichtsſitzes von Jasło nach Tarnów, und die hiedurch Be, 
dingten Aenderungen in der Gerichts-Organiſtrung Galiziens allergnädigſt zu bewilli⸗ 
gen geruht. 

In Folge dieſer Allerhöchſten Entſchließung wird das Landesgericht Rzeſzow aus 
den Kollegial-Gerichtsbezirken Rzeſzow, Przeworsk, Rozwadow, Mielec , Sendiſzow 
und Krosno, und das Landesgericht Tarnow aus den Kollegial-Gerichtsbezirken Tar⸗ 
now, Pilsno, Jaslo, Gorlice, Neu-Sandec und Alt-Sandec beſtehen. 


K. Krauß m. p. 


3) Anmerkung. Der oven bezeichnete Erlaß war an die General-Prokuratoren zu Wien, Linz, Prag, Brünn, 
Innsbruck, Trient, Gratz, Klagenfurt und Trieſt, ferner an die Appellazionsgerichte zu Zara, Lemberg, 
Mailand und Venedig, und an die Länderchefs in Peſth, Agram, Temeswar und Hermanuſtadt ergangen. 
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159. 
Rozrzadzenie Mimsterstwa finansów z dnia 13. Sierpnia 1551. 
(w Dzienniku praw państwa, część LI. nr, 188, wydana dnia 23. Sierpnia 1851), 
* i ac 


wu wszystkich krajach koronnych działające 2 wyjątkiem królestwa Lompardzko - Weneckiego, Węgier 
Siedmiogrodu, województwa Serbskiego i banatu Temeskiego, Kroacyi i Slawonii, 


dotyczące zaprowadzenia prokuratur finansowyeh. 

Najwyższem postanowieniem z dnia 21. Grudnia 1850 raczył Najjaśniejszy 
Pan J. C. Mość celem ustanowienia prokuratur finansowych, wydać postano- 
wienia następujące : 

1. Istniejące dotąd w krajach koronnych urzędy, noszące nazwę. prokura- 
tora kamery i urząd fiskalny (fiscus), zmienione. zostają niniejszem na proku- 
ratury finansowe. | | 

2. Przeznaczeniem prokuratur finansowych jest: 

a) Prowadzenie spraw spornych, a w ogólności zastępstwo sądowe w sprawach 
dotyczących majątku rządowego i funduszów, na równi z nim stojących, 
bez różnicy Ministeryum albo władzy, którym przekazany jest zarząd ta- 
kowego majątku ; 

b) Sprawozdanie, dotyczące majątku rządowego i funduszów, na równi z nim 
stojących, na żądanie władz rządowych: 


c) Spółdziałanie przy uskutecznieniu interesów prawnych, leez także tylko na 
żądanie władz rządowych. PZ" wy 

3. Dotychczasowe interesa prokuratur kamery i urzędów fiskalnych, przejdą 
na prokuratury finansowe, a zarazem w miarę postępu w ustawodawstwie i ro- 
zwoju nowych urządzeń administracyjnych , ograniezone zostaną na zakresy wska- 
zany w powyższym ustępie pod l. 2. 

4. W miejscach. gdzie się znajduje siedlisko krajowej finansowej dyrek- 
cyi, znajdować się ma prokuratura finansowa. Przetoż więc istnieć będzie pro- 
kuratura finansowa: dla Austryi poniżej i powyżej Ensy z Solnogrodem we Wie- 
dniu; dla Tyrolu z Forarlbergiem w Insbruku: dla Styryi, Karyntyi i Krainy. 
w Gracu; dla Istryi, Gorycyi i Gradyski, tudzież dla miasta Tryjestu wraz z jego 
okręgiem i dla Dalmacyi w Tryjeście; dla Czech w Pradze; dla Morawii i 
Szląska w Bernie; a nareszcie dła Galicyi, Bukowiny i Krakowa, we Lwowie. 

Dalej dla interesów, zachodzących w Austryi powyżej Ensy i w Solnogro- 
dzie, otrzymają Line i Sołnogród oddziały prokuratury finansowej we Wiedniu; 
dla interesów w Krainie i Karyntyi, będą ' miały Lublana i Celowiec oddziały 
prokuratury finansowej w Gracu; dla interesów w Dalmacyi, istnieć będzie w Za- 
drze oddział prokuratury finansowej Tryjesteńskiej, a dla interesów Szląska zaś 
ustanowi się w Opawie oddział prokuratury finansowej w Bernie. 
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150. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. Auguſt 1851, 

(im Reichs⸗Geſetzblatte, LI. Stück, Nro. 188, ausgegeben am 23. Auguſt 1851), 
wirkſam für alle Kronländer mit Ausſchluß des lombardiſch⸗ venezianiſcheu Könißreiches, Ungarns, Siebenbür— 
gens, der ſerbiſchen Woiwodſchaft uud des Temeſer Banates, Kroaziens und Slavontens, 

W in Betreff Me Errichtung der Finanz⸗Prokuraturen. ne 

Seine Majeftät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 21. Dezember 
1850 für die Errichtung = Finanz < Profuraturen folgende Beſtimmungen feſtzuſetzen 
geruhet: 

1. Die bisher in den Kronländern unter den Benennungen: Hofkammerprokuratur, 
Kammerprokuratur und Fiskalamt beſtandenen Aemter find in Finanz- Prokuraturen um- 
zugeſtalten. 

2. Die Beſtimmung der Finanz» Prokuraturen iſt: > ; 

a) Die Führung der Rechtsſtreite und überhaupt die gerichtliche Vertretung, welche 
das Staatsvermögen und die demſelben gleich gehaltenen Fonde betreffen, ohne 
Unterſchied des Miniſteriums oder der SE $ welchen die Verwaltung dieſes 
Vermögens zugewieſen iſt. e 

b) Die Erſtattung von Rechtsgutachten in allen Angelegenheiten, welche das Staats 

vermögen und die demſelben gleichgehaltenen Fonde betreffen, über Aufforderung 
der Staats behörden. 

c) Die Mitwirkung bei der Zuſtandebringung von Rechtsgeſchäften, wenn fie von den 
Staatsbehörden in Anſpruch genommen wird 
3. Die dermaligen Geſchäfte der Kammerprokuraturen und Fiskalämter haben an 

die Finanz⸗Prokuraturen überzugehen und werden in dem Maße, als e8 die Fortfchritte 
der Geſetzgebung und die Entwicklung der neuen Verwaltungs⸗Einrichtungen zulaffen, 
auf den oben in dem Abſatze Zahl 2, vorgezeichneten Umfang zurückzuführen ſeyn. 

4. An den Orten, wo ſich der Sitz der Finanz⸗Landesdirekzion befindet, hat eine 
Finanz⸗Prokuratur zu beſteben. Es hat folglich eine Finanz-Prokuratur zu beſtehen: 
für Oeſterreich unter und ob der Enns mit Salzburg, in Wien; für Tirol und Bor- 
arlberg, iu Junsbruck; für Stelermark, Kärnthen und Krain, in Gratz; für Iſtrien, 
Görz, Gradiska, die Stadt Trieſt mit ihrem Gebiete und für Dalmazien, in Trieſt; 
für Böhmen in Prag; für Mähren und Schleſien, in Brünn, und für Galizien, die 
Bukowina und Krakau, in Lemberg. 

Für bie Geſchäfte in Oeſterreich ob der Enns und Salzbung werden zu Linz und 
Salzburg Abtheilungen der Finanz- Prokuratur von Wien, für jene in Krain und 
Kärnthen zu Lalbach und Klagenfurt Abtheilungen der Finanz-Prokuratur von Gratz; 
für jene in Dalmazien wird in Zara eine Abtheilung der Trieſter Finanz- Prokuratur, 
und für jene in Schleſien in Troppau eine Abtheilung der Finanz-Prokuratur von 
Brünn beſtehen. 
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W których nareszcie miejscach - okręgu urzędowego galieyjsko -krajowej 
finansów „dyrekcyi utworzone będą oddziały prokuratury finansowej. o tem od- 
dzielne RH i uastąpić ma. Ta 

. W sprawach personaluych i dyseyplinaruych podiegają prokuratury fi- 
nansowe Ministerstwu finansów i prezydyjum krajowej finansów dyrokeyi. 

6. Do otrzymania posad Gab prokuraturaeh finansowyeh wymagać się 
będzie: 

a) Do przyjęcia na praktykanta konceptowego, egzaminu rządowego teore- 
tycznego, przepisanego ustawą z dnia 30. Lipca 1850 (Nr. 327. dz. pr. 

p.), równie jak praktyki na próbę odbyć się mającej. 

b) Do osiągnienia posady adjunkta przy prokuraturze finansowej, albo radzey 
finansowego, nadradzey finansowego i prokuratora finansowego, egza- 
minu adwokackiego i osobnego egzaminu praktycznego ,„o którym stano- 
wić będą późniejsze postanowienia. 

Przy pierwszem obsadzeniu posad i podczas najbliższych lat trzech, 
może Minister finansów zupełnie zdolnym kompetentom , dyplomem doktora 
praw opatrzonym, udzielić dyspensę od wymogów „właśnie rzeczonych. 

c) Do wstąpienia i osiągnienia posady przy interesach manipulacyjnych i pi- 
sarskich muszą kompetenci temi samemi opatrzeni być wymogami, jak przy 
dostąpieniu podobnych posad przy krajowych dyrekcyjach finansów 
7. Urzędnicy każdej prokuratury finansowej, wcieleni zostaną w stan per- 

sonalu krajowej finansowej dyrekcyi, a to: nadradzey finansowi i radzey finan- 
sowi w stan tychże radzców, adjunkci przy prokuraturze w stan sekretarzy 
przy krajowych dyrekcyjach finansów; przełożeni urzędów pomocniczych przy 
prokuraturach finansowych, w stan adjunktów przy urzędach pomocniczych kra- 
jowej finansów dyrekcyi; nareszcie oficyjali, asystenci i słudzy kancelaryjn., 
w stan rzeczonych kategoryi, i posuwają się w każdej poszczególnej kategoryi 
na wyższe stopnie płacy w miarę płac usystemizowanych, i podług WO 
co do tego posuwania się istniejących. i 

8. Znosi się pobieranie kwoty fiskalnej. 

9 Stan personalu i płacy przy prokuraturach finansowych w Wiedniu, ln- 
sbruku, Gracu, Tryjeście, Pradze, Bernie i Lwowie, ustanowiony jest w sposób, 
w załączeniu wyszczególniony. 

10. Dzień, od którego począwszy, prokuratury finansowe w rzeczonych 
krajach koronnych, jako ukonstytuowane mają być uważane, przez gazety kra- 
jowe obwieszczonym będzie. 


Krauss m. p. 
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An welchen Orten in dem Amtsbereiche der galiziſchen Finanz-Landesdirekzion 
Abtheilungen der Finanz-Prokuratur zu beſtehen haben, wird abgeſondert beftimme 
werden. 

5. In Perſonal- und Disziplinar- Angelegenheiten unterſtehen die Finanz = Profuratu- 
ren dem Finanzminiſterium und dem Präſidium der Finanz-Landesdirekzion. 

6. Die Erforderniſſe zu Anſtellungen bei den Finanz- Prokuraturen find folgende: 


a) Zur Aufnahme als Konzepts-Praktikant die durch das Geſetz vom 30. Juli 
1850 (Nr. 327 des R. G. B.) vorgeſchriebene theoretiſche Staatsprüfung und 
eine Probe-Praxis. 

b) Zur Erlangung der Stelle eines Finanz-Prokuraturs⸗Adjunkten, eines Finanzra⸗ 
thes, Ober-Finanzrathes und Finanz-Prokurators, die Advokatursprüfung und 
eine beſondere praktiſche Prüfung über deren Beſchaffenheit die näheren Beſtim⸗ 
mungen folgen werden. 

Bei der erſten Beſetzung und während der nächſten drei Jahre kann der Fi⸗ 
nanzminiſter vollkommen geeigneten mit der juridiſchen Dottorswürde verſehenen 
Bewerbern von dieſen Erforderniſſen die Dispens ertheilen. 

c) Zum Eintritte und zur Erlangung einer Anſtellung bei den Mantpulazions- und 
Schreibgeſchäften müſſen die Bewerber mit denſelben Erforderniſſen, wie zur Er⸗ 
langung gleicher Stellen bei den Finanz-Landesdirekzionen verſehen ſeyn. 

7. Die Beamten jeder Finanz-Prokuratur werden in den Perſonalſtand der Fi- 
nanz⸗Landesdirekzion, und zwar: die Ober-Finanzräthe und Finanzräthe in den Stand 
dieſer Räthe, die Prokuraturs-Adjunkten in jenen der Sekretäre der Finanz-Landesdi⸗ 
rekzionen, die Vorſteher der Hilfsämter bei den Finanz-Prokuraturen in jenen der Abe 
junkten der Hilfsämter bei der Finanz-Landesdirekzion, endlich die Offiziale, Affiften- 
ten und Kanzleidiener in den Stand der genannten Kategorien eingereiht, und rücken in 
jeder einzelnen Kategorie nach Maßgabe der ſyſtemiſirten Beſoldungen und nach den in 
Anſehung der Vorrückungen beſtehenden Vorſchriften in die höheren Beſoldungsſtuf— 
fen vor. 

8. Der Bezug der Fiskal-Quote iſt aufgehoben. 

9. Der Perſonal⸗ und Beſoldungs ſtand für die Finanz-Prokuraturen in Wien, 
Innsbruck, Gratz, Trieſt, Prag, Brünn und Lemberg iſt in der aus dem Anſchluße 
erſichtlichen Art feſtgeſetzt. 

10. Der Tag, von welchem an die Finanz-Prokuraturen in den genannten Kron- 
ländern als konſtituirt zu betrachten ſind, wird durch die Kronlands-Zeitungen bekannt 
gemacht werden. 

Ph. Krauß m. p. 
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Stan personału'i płacy 


ludzież 


miejsce ustanowienia prokuratur finansowych. 
= ech MEN 


2 „ 1200 „ ) jonkt, w Wiedniu VIII 


3 przełożonych przy urzędach pomocniczych po 1000 zr. płacy, 120 złr. 
kwAdciowiędo ²ĩ· m- ⁸ e ð a "o" IX 


3 oficyjałów kancelaryjnych, 3 po 700 lr. || al 80 zdr T 
v lr, ater. 


Klasa 
dyjetowa 
Wieden, oraz dla Lincu' i Solnogrodu: — — 
1 Prokurator finansów z rangą i charakterem radzey ministeryjalnego z 4000 
zit. nen. płacy. 006 złe Sr ene, eee e EEA M 
2 nadradzców finansowych z 2500 zł. r. płacy, 400 zit. r. kwaterowego VI 
4 radzców finansowych, 2 po 2000 złr. ) płacy, 300 zit. kwater. dla 2 
2 „ 1800 „ f  radzców w Wiedniu... VII 
m. s b A ma płacy, 200 zir. 
5 adjunktów przy prokuraturze finans. 3 po 1400 złr, d Sh Ee, 


ee EE Z » — — — 
"ei Ra 


g 22 Ch ” J dla 4 oficyjałów w Wiedniu XI 
H) ” 
asystentów kancelaryjnych, 2 po EN złr. płacy, 60 złr. kwater. dla 
SR 300 + 4 asysteniów w Wiedniu XII 
3 sług kancelaryjnych po 300 OE płacy, 50 złr. kwaterowego dla 1 
| Sług wë ee OE 
| 2 posługaczy domowych po 200 złr. płacy, 20 zł. kwaterowego ssu 
| eeng 
Im S br u K: 
| 
1 Prokurator finansowy z ranga i charakterem nadradzcy finansowego , z 
3000) złp ARR GAM an EEE ER BA VI 
1aradzea finansowy iz praca e 8 VII 
| 2 adjunktów przy prokuratoryi en po 1290 dei age VIII 
i N = A 
1 przełożony przy urzędach pomocniczych z 900. złr. płacy mean IX 
2 oficyjałów kancelaryjnych, 1 z 700 air, } y, 
1 z 600 4 f płacy EPEE CEET CN AN Annan. XI 
9 et: Z OC evi 7 4 
| 2 asystentów kancelaryjnych, i 3 390 zir. | Miły ANE a. A XII 
| 1 slaga kancelaryjay z płacgt200 zła. m... EE eh 
py .. — 3 —— — anganan iganaaka 
Grae, oraz dla Lublany i Celowea: 
1 Prokurator finansowy z ranga i charakterem nadradzey finansowego z 
Pd t EHE er run VI 
| 3 radzców fiuansowych, 2 po 2000 złr. a 1 z 1800 złe. pracy. . VII 
| 


603 
Perſonal⸗ und Beſoldungsſtand, 


d a nen 
Aufſtellungsort der Finanz- Prokuraturen. 


8 | „Diäten: 
, 
Klaſſe 
Wien, zugleich für Lins und Salzburg 
e zu 4 1 2 
1 Finanz Brofurator mit dem Range und Charakter eines Miniſterialrathes 
4000 fl. Gehalt, zan e Snartkergeld . e ne V 
2 Ober-Finanzräthe 2500 fl. Gehalt, 400 fl. Quartiergeld . * 
4 Finanzräthe 2 zu 2000 fl.) Gehalt, 860 fl. Quartiergeld für 2 Räthe , 
j „ ur eee e d meer VII 
5 Finanz-⸗Prokuraturs-Adjunkten 3 mit 1400 fl.) Gehalt, 200 fl. Quartiergeld 
j 2 1200 „$ für 3 Adjunkten in Wien VIII 
3 Vorſteher der Hilfsämter, a 1000 fl. Gehalt, 120 fl. Quartiergeld. eg AX 
Q d DL 171 2 Lt Fe man? 
S Kanzlei-Ofſiziale 3 wit 20h a 80 fl. Quattiergeld für 4 Ofiziale 
2” 500 $ M EA pen OG Ae 
(⸗Aſſiſtenten 2 mit 400 fl. | j 8 225 
Wës? Ke e : +, 350 4 Gehalt, 60 fl. Quartiergeld für 4 Afſiſtenten , 
2 7 309 géi e ER E XII 
3 Kanzleidiener mit 300 fl. Gehalt, 50 fl. Quartiergeld für einen Diener in 
Wien. s a ME, 
| 2 Hausknechte A 200 fl. Gehalt, 20 fl. Quartiergeld ...e! | 
| 
| 
| Junsbruck: 
I 
1 Finanz-Prokurator mit dem Range und Charakter eines Ober: Finanzras 
ne EE. AE A ee -VI 
„ 2000 T . ag E NG VII 
2 Ti -Ą i _ In u ui 4 Me 
2 Finanz-Prokuraturs-Adjunkten zu 1400 Hl, : 
| — e 18.2 eee vu 
n E m. 
2 Kanzlei⸗Offiziale 1 zu 700 fl. „ 4 j 
1 „ 600 „| Gehalt. ste. Ar mg. g daana, XI 
2 Kanzlei-Afſiſtenten 1 zu 400 fl. „. 5 
H 1,350 „ Se een XII 
Fr r ee a 
— nenn warana ang 2 — 
Gratz, zugleich für Laibach und Klagenfurt: 
1 Finanz⸗Prokurator mit dem Range und Charakter eines Ober-Finanzra— 
n ee seems ern i vi 
3 Finanzräthe, 2 zu 2000 fl. und 1 zu 1800 fl. Schalt... Be... VII 


Klasa 


dyjetowa 
3 adjunktów przy prokuraturze finansowej, 2 po 1400 złr. ) placy — VIII 
9210200798) 
1 przełożony przy urzędach pomocniczych z płaca 900 złr. e-. IK 
4 olicyjalöw kancelaryjnych 1 po 700 ale, 
2 „ 600 ,, | Pe ean aaia KI 
1 „ 500 „ 
4 asysteutów kancelaryjnych, 1 po 400 zir. 
2 „„ 350 3, | płacie ea KL XII 
1 „ 300 „ 7 
3 shug kancelaryjnych z płacą 300 zr. . asesenengan nda NG naga isana e A 
— L 
Kryjest, oraz dla Zadry: J 
I. Prokurator linansowy z ranga i charakterem nadradzey finansowego z pła- 3 
ca 3000 złr. i kwaterowem 400 zr. ...... oaza owe oaza aaa aaa “MI 
3 radzców finansowych, 2 po 2000 złr., 1 z 1500 złr,; kwaterowe dla 
reer VII 
3 adjunktów przy prokuralurze fiuansowej, 2 à 1400 złr. | Pta oyp ee d 
Ta o en e 
J jeście 100 złr....... VIII 
1 przełożony przy urzędach pomocniczych z płacą 900 złr. a 100 złr. E$ 
RER ee IX 
5 oficyjałów kancelaryjny 700 z ` 
> oficyjałów kancelaryjnych, 2 po 609 Tr. ) ge, WEŃ AS 2 
1 $ 500 $ ) Tryjescie po 60złer................. XI 
D ag Ze: k SC OH 
6 asystentów kancelaryjnych, 2 po 0 złr. ) jare kayan ow lle 
NGA ” Wwyieści zły < 
2 „ 300 Tryjeście po 50 złr. ............ XII 
2 sług kancelaryjnych A 300 złr. płacy; kwaterowe dla 1 w Tryjeście 
iisfanowionego 50 Złr. ee RAR AA 
E 
D 
Praga: 
| Prokurator finansowy z rangą i charakterem nadradzcy finansowego 
zapia ce DOO 1 V. R 
3 radzców finansowch, 2 po 2090 złu. r e 
1a ra | płacy a EEE... D E SCH VII 
4 adjuuktów przy prokuraturze finansowej, 2 po 1400 złr. ) ., 
2 * 1200 4 j penoy E VIII h 
3 przełożonych przy urzedach pomocniczych & 1000 zdr. płacy .................. "IX 
PZPC, By WAĆ P \ pracy 
6 ofieyjalow kancelaryjnych, 2 po 700 złe. e 
eee WE aana XI 
2 „ 500 „ | 
6 asysieniów kancelaryjnych, 2 po %00 zir. 
Nagi Nn a GA xu. | 
e Urn nah , 4 
nnn . oi GAJ EEEE Ennes iana EM 
i. postugawa damowy zelnen 200 mle. e an : , 


Diäten- 


Klaſſe 
3 EI E zy | d 
3 Finanz⸗Proturatrurs⸗Adjunkten, 2 h [6% 1200 GEFA 2.4174... VI 
1 Vorſteher der Hilfsämter zu 900 fl. Gehalt ena IX 
4 Kanzlei⸗Offtziale, 1 zu 700 fl. or 
2 Ki 600 z | Gehalt ONO 2 E ës giff Nesse ann dees sede WEE . XI 
1 „500 „ 
4 Kanzlei⸗Aſſiſtenten, 1 ji 400 fl. a dee 
2 , 350 vi op A a uh xil 
„300 „ Macken | 
3 Kanzleidiener à 300 d Gehalt. ee T THE be | 


Trieſt, zugleich KÉ Zara: 


1 Finanz⸗Prokurator mit dem Range und Charakter eines Ober- Finanzrathes 


3000 fl. Gehalt, 400 fl. Quartiergeld ...en. VI 
3 Finanzräthe, 2 zu 2000 fl., 1 zu 1800 fl. Gehalt; Quartiergeld für die in 
d Dier a , — eee VII 
3 Finanz⸗Prokuraturs⸗Adjunkten 2 zu 1400 fl.“ Gehalt, Quartiergeld für den 
1 „1200 , in Trieſt 100 fl. VIII 
i Vorſteher der Hilfsämter 900 fl. Gehalt, 100 fl. Quartiergeld. sn Lë IN 
5 Kanzlei⸗ iale 2 zu 700 fl. 
5 e mige 2 de 800 = Gehalt, Quartiergeld für die 3 in Trieſt f 
D " D 
ST d 500 o A 60 fl. OOOO XI 
j et-Aſſiſtenten,? fl.) ail dian dear Taya aP | 
Ei Ran, E 0 — Gehalt, Quartiergeld für die 2 in Trieſt 
SE le rt VEER E KA 
[U 
2 Kanzleidiener 4 300 "e Gehalt, Quartiergeld für 1 in Trieſt befindlichen 50 fl. ; 
Prag: | 
1 Finanz-Prokurator mit dem Range und Charakter eines Ober-Finanzrathes | 
3000 fl. GC re Vi 
3 Finanzräthe 2 zu 2000 fl. 
Ta 1, 10000 R EEE 7 VII 
4 Finanz⸗Prokuraturs- Adjunkten, 2 zu 1400 fl. Gehalt. VII 
2, 1200 „ 3 | 
3 Vorſteher der Hilfsämter A 1000 fl. Gehalt ne ME ae IK | 
6 Kanzlei-Offiziale, 2 zu 700 fl., | 
n eee | XI | 
2 „500 „) | | 
8 6 Kanzlei⸗Aſſiſtemen 2 zu 400 fl., 
2 „ 350 „ Gehalt nmn XII 
2 300 „) | 
2 Kanzleidiener a 300 fl. Gehalt. CCC | . | 
1 Hauskuecht 200 fl. Gehalt ENEE , | i 


Berno, Zarazem z Upawy: 


n O no EA. 

2 sowy finansowych, 1 z płacą 2000 zir. 
ly „ 1800 „ 

3 aub BUAH Fe i finansowej, 2 po 1400 złr. ) 


Fee 


1 Prokurator finansowy z rangą i DNH nadradzcy finansowego 


1 70 1200 71 f płacy E IAN 


1 przełożony przy Weh pomocniczych z płacą 900 złr. M DEE 
3 oficyjałów kancelaryjnych, i z 700 zr. d m 
z 600 -n 2 #Dlacy mean el c 
4 z 500 „ 

8 asystentów kancelaryjnych, 1 z 400 złr. 
1 z 350 * Pe e 
1 z 300 an ` ` 
1 sługa kancelaryjuy z płacą 300 alt, .... eee. aking. i 


Lwów, oraz dla Bukowiny i Krakowa: 
1 Prokurator finansowy z ranga i charakterem ER finansowego 
e r 

8 radzców finansowych, 4 po 2000 zr. } 
4 „ 1800 „ f E 
8 adjunktów przy prokuraturze finansowej, 4 po 1400 złr. | 


| 4 „ 1200 „ 
3 przełożonych przy urzędach pomocniczych à 1000 złr. płacy ... 
10 oficyjałów kancelaryjnych, 4 po 700 zr. W. A 

D 


eee A 
F 

9 asystentów kancelaryjnych, 3 po 400 złr. 
3 „, 350 — j ECA AOC 


3 „, 300 „ 

3 sług kancelaryjnych a 300 złe, płacy erreneren 
5 posługaczy |domowych á 200 złr. płacy 
Së 1 


` 


d 


Klassa 


dyetowa 


XII 


KE 
| 
| Didtene 
T ANGKA 
Klaſſe 
Brünn, zugleich fur Troppau: | — 
1 Finanz Prokurator mit dem Range und Charakter eines Ober-Finanzra⸗ 
thez 3000 fl. Gehalt ee geg a TT "WE VI 
2 Finanzräthe, 1 zu 2000 fl. I a0. 0 5 3 VII 
1 „1800 „ 
14 < 
Sne Werder Ze 2 au MOOR ee nn. un 
1 Vorſteher der Hilfsämter 900 fl. CANE KAJ e. ryż LM IX 
3 Kanzlei-Offiziale 1 zu 700 fl. ef A i 
1 „ 600 „ Gehalt. — ME e 8 XI 
, 1 $ 500 0 ) r H d D sanau „ vei — m - 
3 Kanzlei-Aſſiſtenten 1zu 400 fl. i | 
1, 350 4 r a XII 
1, 300 , 
1 Kanzleidiener zu 300 fi. Gehalt | 
pm EE EEN 
Lemberg, zugleich für die Bukowina und Krakau: 
1 Finanz⸗Prokurator mit dem Range nnd Charakter eines Ober-Finanzra⸗ 
thes 3000 fl. Gehalr . F AŻ 
e E gehalt TECH VI! 
e Sun Sept: ffr u 1200 f. Ah e vm 
3 Vorſteher der Hilfsämter A 1000 fl. Gehalt. e IX 
10 Kanzlei⸗Offiziale, 4 zu 700 fl. NING LE Get o ŁU — 2 t 
3 „ 600 ji halt 3. am, TT MAKE 7 X 
3 H 500 H 7 
9 Kanzlei⸗ Aſſitenten, 3 zu 400 fl., i 
1874, 350 „ Gehalt REE. See SE? KA XII 
3 „ 300 | | 
Chant e tna WA A PE 
5 ZEECHNEN, Gehalt... cr gun ae <A 
-| 
|| 
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151. 
Rozporządzenie Ministra spraw wewnętrznych z dnia 19, Sierpnia 1851, 


(w Dzienniku praw państwa, część LI. nr. 190, wydana dnia 23. Sierpnia 1851), 


dla wszystkich krajów koronnych 
zakazujące gazetę konstytucyonalna „Conslitulionelie Zeitung“ 
w Berlinie wychodzaea. 

Ponieważ wychodząca w Berlinie gazeta „Constitutionelle Zeitung” ongle 
z zaciętością w nienawistnym występuje kierunku tak przeciw powszechnemu 
porządkowi w ogólności, jak przeciw państwu austryjackiemu w szezególnośc., 
a mianowicie w Numerze 369, przez lżenia nienawiść przeciw rządowi austry-, 
jackiemu wzbudzić usiłuje, przeto, w myśl cesarskiego rozporządzenia z dnia 6. 
Lipca r. b. $. 2. *), zakazuje Minister spraw wewnętrznych rzeczoną gazetę 
„Constitutionelle Zeitung” dla całej objętości państwa austryjackiego. 


Bach m. p. 


152. 
Obwieszczenie Rządu krajowego z dnia 24. Sierpnia 1851 **). 


wskazujące żupy, w których przedaż soli de lizania dla bydła i do 
nawozu z dniem 4. Wrzesnia 1854 poczyna się, a równocze- 
śnie przedaż omoków (szarej soli) we wszystkich żupach ustaje. 
W skutek rozporządzenia wysokiego Ministerstwa skarbu 7 dnia 7. Sier- 
pnia 1851 do 1. 25256/611 rozpocznie się dnia 1. Wrzesniz 1851 w gali- 
eyjskich zupach w Laeku. Drohobyezy, Stebniku, Bolechowie, Kaluszu, Ro- 
sulnej, Łączynie, Kosowie i Kaczyce na Bukowinie przedaz gatunków soli prze- 
znaczonych do celów gospodarskich, jako to: soli dla bydła i do pognoju, a 
równocześnie ustanie przedaź omoków (soli szarej). we wszystkich żupach. 


Cena soli dla bydła do lizania, składającej się z mieszaniny 97  ezęści 
wagi soli czystej. 1% części materyj gorzkich, mianowicie: goryczki, piołunu 
albo bobrku trójlistnego, tudzież 1½ części węgla tluczonego, wynosi dwa złote 
reńskie, soli zaś do pognoju, składającej się z 75 odsetków soli rozpuszezal- 
nych, i 25 odsetków popiołu (z węgli) albo siarczanu wapna (gipsu) i uryny, 
wynosi czterdzieści krajcarów m. kon. za cetnar wiedeński, 

Gdy te gatunki soli u wymienionych urzędów żupnych niezapakowane wy- 
dawane będą, kupujący ją zatem o zapakowanie i przewóz postarać sie winni. 


*) W dzienn. praw kraj. cz. XV, n. 92, str. 304. 
NEI Porównaj obwieszczenie z dnia 5, Stycznia 1851 w części III, nr, 16, stron, 77. 
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151. 
Verordnung des Miniſters des Innern vom 19. Auguſt 1851, 


(im Reichs-Geſetzblatte, LI. Stück, Nro. 190, ausgegeben am 23. Auguſt 1851), 


für ſämmtliche Kronländer, 
bee das Verbot der in Berlin "EI tonttitngioneen Zeitung. 


Da die in Berlin erſcheinende „Eonfttugionelle Zeitung“ beharrlich eine der öffent- 
lichen Ordnung überhaupt und dem öſterreichiſchen Kaiſerſtaate insbeſondere feindſelige 
Richtung einhält, und namentlich in der Nummer 369 durch Schmähungen zum Haſſe 
gegen die öſterreichiſche Regierung aufzureizen verſuchte, fo hat der Miniſter des In⸗ 
nern im Sinne der kaiſerlichen Verordnung vom 6. Juli d. J. (Nr. 163 des R. G. 
B. ), F. 2, die genannte „konſtituzionelle Zeitung“ für den ganzen Umfang des 
öſterreichiſchen Kaiſerſtaates verboten. + agi Ka 
Bach m. p. 


152. 


Kundmachung des Landesguberniums vom 20. Auguſt 1851 **), 
womit die Sudſalinen, bei welchen der Verſchleiß des Viehleck⸗ und Dungſalzes 
mit 1. September ASSA beginnen, dagegen gleichzeitig der Verkauf des Pfann⸗ 

kerns (Grauſalzes) bei allen Salinen eingeſtellt wird, bekannt gegeben werden. 

In Folge Anordnung des hohen Finanz-Miniſteriums vom 7. Auguft 1851 3. 
25256/6611 wird der Verſchleiß der für landwirthſchaftliche Zwecke beſtimmteu Salz⸗ 
gattungen, als: des Viehleck- und Dungſalzes bei den k. k. galiziſchen Sudfalinen zu 
Lacko, Drohobyez, Stebnik, Bolechow, Kalup, Roſulna, Laczyn, Koſſow und zu 
Kaczyka in der Bukowina mit 1. September 1851 eröffnet, gleichzeitig aber der Ber- 
kauf des Pfannkerns (Grauſalzes) bei allen Salinen eingeſtellt. 


Der Preis des Viehleckſalzes, welches aus einem Gemenge von 97 Gewichts— 
theilen reinen Salzes, 1½ Gewichtstheilen Bitterſtoffen, namentlich Encian, Wermuth 
oder Bitterklee, dann 1½ Gewichtstheilen Kohlenpulver beſteht, ift mit zwei Gulden, 
jener des Dungſalzes, beſtehend aus 75% löslichen Salzen und 25% Kohlenaſche 
oder Gyps und Harn, mit 40 Kreuzer K. M. für den Wiener Zentner feſtgeſetzt. 


Da dieſe beiden Salzgattungen bei den erwähnten Salzämtern in unverpacktem 
Zuſtande verabfolgt werden, ſo haben die Käufer ſowohl für die Verpackung als für 


den Transport zu ſorgen. 


*) Im Landes ⸗Geſetzblatte XV. Stück, Nro. 92, Seite 304. 
9e) Vergleiche die Kundmachung vom 5. Jänner 1851 im III. Stück, Nro. 16, Seite 77. 
136 
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To podaje sie z tym dodatkiem du powszechnej wiadomości, że dla bez- 
zwłocznego zaspokojenia kupujących u wymienionych urzędów żupnych zawsze 
dostateczny zapas tych gatunków soli utrzymywany będzie. 
Gołuchowsiki m. p. 


15%. 
Rozporządzenie krajowej polityezno - organizacyjnej komisy. 
z dnia 1. Października 1851, > 


ktorem oglasza się najwyższe pozwolenie, ażeby siedzibe sądu kra- 

jowego z Jasła do Tarnowa przeniesiono, a w skutek tego doty- 

czące powiatowe obwody sądów kelegijalnych, sądowi krajowemu 
Tarnowskiemu i Rzeszowskiemu przydzielone. 

Podług oznajmienia wysokiego Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 12. 
Sierpnia 1851 za l. 10638, raczył Jego C. K. Mość najwyższem postanowie- 
niem z dnia 10. Sierpnia 1851 *) najłaskawiej zezwolić, ażeby siedzibę sądu 
krajowego z Jasła do Tarnowa przeniesiono, a przez to dotyczące obwody po- 
wiatowych sądów kolegijalnych do sądu krajowego Tarnowskiego i Rzeszow- 
skiego, podług załączonych wykazów, przydzielono. 

To najwyższe rozporządzenie podaje się do powszechnej wiadomości, do- 
datkowo do nowego podziału kraju, ogłoszonego obwieszezeniem z dnia 16. Lipca 
1851 za l. 924 k. org. (w dzienniku praw krajow. r. 1851, cz. XVI, nr. 94). 

i - Goluchowski m. p. 


*) Ob, wyżej pod Nr. 149, 
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Dieſes wird mit dem Beifage zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß bei den er- 
wähnten Salinenämtern immer ein hinlänglicher Vorrath dieſer Salze zur unaufgehal— 
tenen Befriedigung der Käufer erhalten werden wird. 

Golnehowski m. p. 


153. 


Erlaß der politiſchen Organiſirungs-Landes-Kommiſſion 
vom 1. Oktober 1851, l 
womit die Allerhöchſt bewilligte Verlegung des Landesgerichtsſitzes von Jaslo 
nach Tarnow und die hiedurch bedingte Zuweiſung der betreffenden Bezirks⸗Kol⸗ 
legial⸗Gerichtsſprengel zum Tarnower und Rzeſzower Landesgerichte kundge— i 
macht wird. 

Laut Eröffnung des hohen Juſtiz-Miniſteriums vom 12. Auguſt 1851 3. 10638 
haben Seine k. k. Majeſtät mit Allerhöchſter Entfchließung vom 10. Auguſt 1851 * 
die Verlegung des Landesgerichtsſitzes von Jaslo nach Tarnow und die hiedurch be— 
dingte, aus den beiliegenden Ausweiſen erſichtliche Zuweiſung der betreffenden Bezirks 
Kollegial-Gerichtsſprengel zum Tarnower und Rzeſzower Landesgerichte Allergnädigſt 
zu bewilligen geruhet. i 
; Dieſe Allerhöchſte Verfügung wird im Nachhange zu der mit der Kundmachung 
vom 16. Juli 1851 3. 924 O. K. (Landes⸗Geſetzblatt Jahrgang 1851, XVI. Stück, 
Nro. 94) veröffentlichten neuen Landeseintheilung zur allgemeinen Keuntniß gebracht. 

Goluchowski m. p. 


) Siehe oben unter Nro. 149. 


1965 


606 


A. -Sad krajowy Tarnowski. 


Powiaty z obwodu krajowego sądu 
| 
| 


Obwód powiatowego sądu 


kolegijalnego 


Tarnów 


Pilzno 


Jasielskiego przydzielone: 


Pasto 


Gorliee 


Nowy Sacz 


Stary Sacz 


Obwód sądu powiatowego 


"Tarnów 
„Zabuo 

Wojnicz 
Zakluezyu 
Dabrowa 
Pilzne 
Radomyśl 
Brzostek 


Jasio 
Zmigröd 
Krepna 
Gorlice 
Ciężkowice 
Grybów 
Małastów 
Snietnica 
Bieez 
Nowy Sacz 
Limanów 
Zbyszyce 
Krynica 
Stary Sącz 
Łącko 


Krościenko 
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A. Tarnower Landesgericht. 


Bezirks-Kollegial-Gerichtsſpreugel Bezirks- Gerichtsſprengel 


Tarnow 
Żabno 
Wognicj 
Zakluczyn 


Tarnow 


Dombrowa 
Pilsno 
Radomysl 
Brzoſtek 


Pilsno 


Vom Landes -Gerichtsſprengel Jaslo zus 
gewieſene Bezirke: 


Jaslo Jaslo 


Zmigrod 

Krempna 
Gorlice Gorlice 

Zießkowice 


Grybow 
Malaſtow 
Snietnica 
Biecz 

Neu = Sander 
Limanow 
Zbyſzyce 
Krynica 


Neu: Sandee 


Mt: Sandee Alt- Sander 


Lacko 
Kroscienko 
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B. Krajowy sąd.Rzeszowski. 


Obwód powiatowego sądu 


kolegijalnego 


IZ eSz GV 


Przeworsk 


Rozwadów 


Mielec 


'Sedziszów 


Powiaty z obwodu krajowego sądu 


Jasielskiego przydzielone : 


Ra rosno 


2 


Obwód sądu powiatowego 


Kzeszów 
Łańcut 
Tyczyn 
Strzyżów 
Głogów 
Sokołów 
Przeworsk 
Leżajsk 
Grodzisko 
Pruchnik 
Rozwadów 
Nisko 
Mielee 
Tarnobrzeg 
Sędziszów 
Robczyce 


Kolbuszów 


Krosno 
Domaradz 


Brzozów 


Rymanów 
Dukla 


B. Rzeſzower Landesgericht. 
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Rzeſzow 


Przeworsk 


Nozwadow 
Mielec 


Sendziſzow 


Krosno 


Bezirks ⸗Kollegial⸗Gerichtsſprengel Bezirks⸗Gerichtsſprengel 


Rzeſzow 
Lanzut 
Tyczyn 
Strzyßow 
Glogomw 
Sokolow 
Przewors! 
Lezaysk 
Grodzisko 
Pruchnik 
Rozwadow 
Nisko 


Mielec 
Tarnobrzeg 
Sendzißow 
Nopczyce 
Kolbußow 


Vom Landes⸗Gerichtsſprengel Jaslo zu- 
gewieſene Bezirke: 


Krosno 
Domaradz 
Brzozow 
Rymanow 
Dukla 
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154. 
Rozporządzenie krajowej komisyi polityczno - organizacyjnej 
z dnia 1. Października 1851, 


kiórem ogłasza się rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwosci, 

aby powiatowy sad Kkolegijalny przenieść tymczasowie z Jordanowa 

do Nowegotargu, a przeznaczony tamże sąd powiatowy IIgiej kla- 
sy do Makowa. 


Podług oznajmienia c. k. krajowej komisyi, do zaprowadzenia sądów wysa- 
dzonej, raczyło wysokie Ministerstwo sprawiedliwości dekretem z dnia 2. Wrze- 
śnia 1851 za l. 11624 rozporządzić, aby powiatowy sąd kolegijalny tymeza- 
sowie przeniesiono z Jordanowa do Nowegotargu, a przeznaczony dla tegoż 
miejsca sąd powiatowy klasy Il. do Makowa. 

To więc dodatkowo do nowego podziału kraju, który tntejszem obwie. 
szczeniem z dnia 16. Lipca 1851 za |. 924 k. org. (dziennik praw kraj. cz. 
XVI, nr. 94.) ogłoszono, podaje się do powszechnej wiadomości z tym dokła= 
dem, że polecone pierwotnie polzezenie sądowych powiatów Jordanowskiego , 
Makowskiego i Mszańskiego nie ulega przez to żadnej odmianie, i ze zawiady- 
wanie temi trzema powiatami zdanem zostało na sąd powiatowy, w Makowie tym- 
czasowo urzędować mający. 


Gołuchowski m. p. 
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154. 


Erlaß der politiſchen Organiſirungs-Landes-Kommiſſion 
vom 1. Oktober 1851, 
womit die vom hohen Juſtiz⸗Miniſterium verfügte proviſoriſche Verlegung des 
Bezirks⸗Kollegial⸗Gerichtes von Jordanow nach Neumarkt und des für dieſen 
Ort beſtimmten Bezirksgerichtes II. Klaſſe nach Makow kundgemacht wird. 
Laut Eröffnung der k. k. Gericht! - Einführungs = Landes - Kommiffion hat das hohe 
Juſtiz⸗Miniſtertum mit Erlaß vom 2. September 1851 3. 11624 die prodiſoriſche 
Verlegung des Bezirks-Kollegſal-Gerichtes von Jordanow nach Neumarkt und des für 
dieſen Ort beſtimmten Bezirks⸗Gerichtes II. Klaſſe nach Makow zu verfügen befunden. 


Dieſes wird im Nachhange zu der mit der hierortigen Kundmachung vom 16. Juli 
1851 3. 924 O. K. (Landes⸗Geſetzblatt Jahrgang 1851, XVI. Stück, Nro. 94) 
veröffentlichten neuen Landes⸗Einthetlung mit dem Beifügen zur allgemeinen Kennt⸗ 
niß gebracht, daß die urſprünglich feſtgeſetzte Vereinigung der Gerichtsbezirke Jorda⸗ 
now, Makow und Mßana hiedurch keine Aenderung erlitt, und die Verwaltung dieſer 
drei Bezirke dem in Makow proviſoriſch zu aktibirenden Bezirksgerichte zugewieſen wurde. 


Goluchowski m. p. 
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